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Abstract. The article describes the possibilities, positive and negative aspects of distance foreign language teaching. The peculiar-
ities of selecting and structuring the content of the foreign language distance course are shown.

Pa3BuTHe coBpeMeHHOro oOIIecTBa 3aCTaBISET HC-
KaTh IyTH ISl JOCTI)KEHHsI Oojiee BBICOKOTO KadecTBa
00pa3oBaHMsI, KOTOPOE K TOMY JK€ SIBISIOCH OBl JIOCTYI-
HBIM. B cBsI3M ¢ 3TUM IricTaHIMOHHOE 00pa3oBaHKE CTa-
HOBHUTCSI BCE Oosiee n Oostee akTyasIbHBIM.

ITpn cozmanmm Kypca no aucuuiumHe «MHocTpaH-
HBII SI3BIK» CIIEYeT YYUTHIBAaTh CHeNN(UKY HpenMera,
OCHOBHOM IIEJIbIO KOTOPOTO SBJISICTCS 00y4YEHHE pa3iIid-
HBIM BHJaM PEYEBOH JEATEIBHOCTH: TOBOPECHUIO, AyIH-
POBAHMIO, YTEHUIO U ITUCHMY.

OnHako yMeHHE H3BJIEKaTh HEOOXoAMMYIO MHGOp-
MaluIo MPH YTEHUH ayTeHTUYHBIX TEKCTOB, MOHSTH CO-
OecenHUKA, U KaK CIEICTBUE BBIPA3UTH CBOIO MBICIDH B
YCTHOH HMJIM MTUCbMEHHON (hOPME OCIIOKHSIETCS TEM, UTO
CTYyAEHT OCTaéTcs OAWMH Ha OMH C KOMITBIOTEpOM 0e3
BO3MOYKHOCTH CHIOMHUHYTHBIX KOHCYJIBTALUH, 0€3 «KH-
BOT0» OOIIEHUS KaK C MPEroaBaTesieM, Tak U ¢ APYTUMH
YyYaCTHHKAMH ITpOIIecca B CHILy CBOCH y/aIEHHOCTH.

B cucreme nuctaHIMOHHOTO OOy4eHHMS MMEHHO Ha
CTYJGHTA BO3JIaraeTcsi OCHOBHAs OTBETCTBEHHOCTH 32
(opMupoBaHe HaBBIKOB MHOS3BIYHOTO obOmieHus. Ilpe-
1oIaBarelib IepenaéT posib MCTOYHHMKA 3HaHWM oOyda-
IOIIMM KOMITBIOTEPHBIM TIpOrpaMMaM, CITYXKaIluM 3THM
nensiM. Opranuzanusi ¥ ynpasjieHue yueOHBIM ITporec-
COM CTaHOBATCSI OCHOBHOM (DyHKIIHEHl ITpenofaBarers.

[TomHOIICHHBIH MPOEKT OHIAWHOBOTO OOYUYCHHS CO-
CTOWT W3: MHCTPYKTHUBHOTO OJOKa, MH(POPMAIHOHHOTO
6r0Kka (cucTteMbl MH(GOPMAIMOHHOTO HAIOJIHEHUS pe-
cypca), KOHTPOJIBHOTO OjoKa (MeXaHW3Ma TEeCTHpOBa-
HUSL U OIEHKH), KOMMYHHKAaTHBHOTO OJIOKA (CHCTEMBI
WHTEPAaKTHUBHOTO OOIIEHMSI KaK C IperojaBaTeieM, TaKk
U C JAPYTUMH CTYACHTAMH) W YNPABISIOUIEH CHCTEMBI,
oObeauHsIONICH BCE 3TO BoeauHO [1]. OOpa3oBaTenpHas
raropma Moodle, ncnonszyemass BI'YUP, sBnsercs
TaKOM CBSI3YIOLLEH CUCTEMOH.

CootBeTcTBYIOIIAs OpraHu3anys ydeOHOro Ipo-
Lecca M pacrpesesieHne Marepuana sBISETCsS 3aJI0TOM
YCIICIITHOTO JTUCTAaHIMOHHOTO 00ydeHus. B cBsi3u ¢ Tem,
YTO OIMH W3 acCIeKTOB Kypca AMCTaHIMOHHOTO oOyde-
HUSI THOCTPAHHOMY SI3bIKY TIpETHA3HAUYCH VISl PA3BUTHS
HaBBIKOB IOHMMaHHUs HAyYHO-TEXHUIECKOH JINTEPaTy bl
1 OBJIAZICHUSI BCEMH BUAAMH YTEHUs (M3ydaroliee, 03Ha-
KOMHTEJIFHOE, MPOCMOTPOBOE, MOMCKOBOE), MpEAIoa-
TaloUIMMH PA3HYIO CTENEHb MIOHUMAaHUS MIPOYUTAHHOTO,
Marepuaibl OTOMPArOTCS B COOTBETCTBHU CO CIIEIYIO-
UM KPUTEPUSIMU: ayTEHTHYHOCTD, ITPOTPECCHUBHOCTB,
npoOiiemMaTnka cozepkaHus, npodeccroHanabHas Ha-
IIPaBJICHHOCTh. B kadecTBe yueOHOro Marepuana oepyr-
Csl COOTBETCTBYIOIIHE YUeOHO-METONYEC-KHE MTOCOOHS.
Tak, Hanpumep, Ha Kadeape HHOCTPAHHBIX s3bIKOB Nel
BI'YUP ocHOBO# CIIy’kHT 1OCOOHE 110 YTEHHIO M TIOHHU-
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MaHHWIO HAyYHO-TCXHHUYCCKOH JHUTEpaTyphl HA aHTIIHH-
CKOM si3bIKe [2].

B cTpykTypy Kypca BKITFOUArOTCS CICAYIOIIHE KOM-
IMOHEHTHI:

— TEOpeTHUYECKasi 4YacTh, MPEJACTABICHHAS B BUIC
MIPE3CHTAINH, YTO c0o3MaET 00pa3HyIO HATISIHOCTE;

— IpaKTHYECKasi 9acTh, BKIIOYAIONIAs TPESHHPOBOU-
HBIC YIIPAKHCHHS, 00CCIICYHBAIOIIIE MHOTOKPATHOE TI0-
BTOPCHUE MaTepHaIa;

— IIPOMEKYTOUHBIC TECTHI, HEOOXOMUMBIC s (hop-
MHUpPOBaHHS W 3alIOMHHAHUS HEOOXOIMMOTO HABBIKA, U
HUTOTOBBIC TECTOBBIC 3aJaHUS U KOHTPOJS YCBOCHUS
MaTepHaa;

— JIOTIOJTHUTEIIFHBIC MaTepHalbl, BKIFOYAFOIINC HH-
¢dbopmanuio o Kypce, TpeOOBaHUS K 3a4éTaM U dK3aMe-
HaM, ITOCOOHS U CIIPaBOYHBIC MAaTEPUAIIBI, HCOOXOTUMBIC
JUTS YCIICIITHOTO OBJIAJICHISI TPOTpaMMOi Kypca.

B mporiecce BhITOTHEHUST 3a1aHUH, CTYCHTHI MOTYT
00MIaThCS ¢ THIOTEPOM Kypca M IPYTUMHU 00yYaONIHMU-
csl, IOCPEACTBOM OOMeHa cOoOoOmeHUsIMA. TakKe MOTYT
HCTIONB30BaThCsl MH(OPMALMOHHBIC W3JaHHS, PacIpo-
cTpaHsieMbIe B ceTr HTepHeT.

Kak moka3pIiBacT mpakTHKa, COYCTAHUEC aBTOMATH-
3HPOBAHHOTO KOHTPOJIS 3HAHWHA U «OKUBOTO» OOIICHUS B
MIEPHUOIBI FK3aMCHAIIMOHHBIX CECCHHU SIBISICTCS MOITHBIM
TICUXOJIOTHICCKUM (DaKTOPOM, CTUMYIHPYIOIINM Kade-
CTBCHHOC OCBOCHHE O0yYacMbIM WHOCTPAHHOTO SI3BIKA,
Y TIPUBOINT K TIOJIOKUTEIFHBIM PE3yJIbTaTaM.

JucraHimonHoe oOydeHue, Omaromaps CBOSH THO-
KOCTH, CO3MaT MOUYBY M1 POPMUPOBAHHS y CTYACHTOB
WHOSI3BIYHON KOMMYHHUKATHBHOW KOMIICTCHIIUHU, ITOBBI-
maet 3QPEKTUBHOCT CaMOCTOSATEIILHONW PabOTHI, a He-
00XOIMMOCTh aBTOHOMHOTO OOYYEHHS CHOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO HABBIKOB CaMOOOPa30BaHUS U CAaMOPA3BHUTHUS
oOyuaroruxcs. HeoOxoamMo Takxke OTMETUTh, YTO CO-
3[aHHE AUCTAHIIMOHHBIX KYPCOB CTaBHT IIEPEl IPETo/ia-
BaTEISIMH 33Ja4y OCBOCHHS U BHEIPCHUS MHHOBAITHOH-
HBIX 00pa30BaTeIbHBIX TEXHOJIOTHI B Y4€OHBIH Ipo1iecc.
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